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Saietuk: Vrednost poznuvunia engle.sliog jezika kod zttposlenih lutct lwrporutivnog dodctthu i konkurentnc prednctsti u
modernom postolaniu ogromne je. Zbog toga 6e u radu biti predstavljen noiin i korctct zct uspeino unupredivttnle
kompunije u ovum pogledu.
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Abstract. The valuc o/ English lctnguage knowledge in amployees us corporative usset uncl u conrpctitive edge tn
modern business in enormrlus. Thut is w,h-y this puper v:ill tule upon it.self tct introtluce the step.s uncl the prot:edure lbr
suct:essfullv improvmg the compuny tn this respect.
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Moderno poslovno okruZenje je u poslednjih nekoliko godina postavilo nmogo izazova domaiim
kompanr.lama. Od nove o5trije konkurencije i drugadije fiskalne politike do neophodnosti modernUeg
prrstupa poslovanju. Jedan od zahteva uspesne modemizacije poslovnog pristupa je i redefinisanje pojma
poslovnu komunikoci.ia u svakoj ozbiljnijoj poslovnoj organizaciji. Poslovna komunikacija je veoma Sirok
poJam i moZe uzeti mnoge oblike od rudka sa poslovnim partnerima. iaskanja uz partiju tenisa do
razmenjivanja elektronske po5te. Jedna stvar je zalednidka svim tim oblicima ozbiljne poslovne
komunikacr.le i u globalnom i u regionalnom okruzenju - sva je na engleskom jeziku.

Engleski jezik u funkciji stvaranja konkurentne prednosti

Vec nekoiiko decenrja unazad svedoci smo sve veie ekspanzlje, a sada i apsolutne vladavine engleskog
jezlka u.svakoj vrsti globalne komunikacije. a ponajvi5e u poslovnim krugovima. Postao je apsoiutni linguu
fruncut5" korporativnog sveta i teSko je i zamisliti akvizicrje. spajanja i pioneuere na medunarodnom nivou
(kcrme svaka kompan4a teZi) bez engleskog jezlka kao posrednika medu rnenadZerirna. 'l'eSko je zamrslitr
upotrebu softvera, Intemeta, literature ili sredstava modenre komunikacil e bez zadovoljavajuce _icziike
obudenosti zaposlenih. Zbogtoga modema poslovna teorija smatra poznavanje engleskog jezika kod radnika
svih nivoa velikom prednoScu i posmatra tu jezidku kompetentnost kao jednu od bitnih varijabli u procenr
vrednosti i konkurentnosti jedne kompanije na otvorenom trZi5tu.

Nije stoga ni dudno da veliki broj manjih, srednjih i veiih kompanrja vei duZe vreme unazad, organizuje
hktivno kurseve engleskog jeztka sa generalno lo5im rezultatima,

Razlog tome je Sto kompanije u najveiem broju sludajeva pristupaju tome na pogre5an naiin.

* Nikola Dobrii, nastavnik stranog jezika, Visoka poslovna Skola strukovnih studija, Novi Sad
t5" lingtra franca: latinski linpucte.fi'anccte za medijum komunikacije medu nacijama koji govore razlidite jezike
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Korporativni kursevi jezika

prva greska koju vecina kompanija u Srbi-ii napravi je da ne prepoznaje razlidite varijante engleskog jezika.

podaci dobijeni anketiranjem vi5e desetina privatnih Skola stranih jezika u Novom Sadu pokazuju da se

veliki broj kompani-ia bez vecegrazmi5ljanja odluduje za op5te vi5emeseine kurseve engleskog.lezika' Sto.1e

zapravo i poka)ateij o prilidno maloj spoznaji stvarne vrednosti koju jezidka kompetentnost zaposlenih u

hrmi donosi na globalnom Planu.

GreSka se sastoji u rome da nrjednoj kompaniji u Srbiji (a i nigde dalje) nisu potrebni opSti kursevi opsteg

engleskog lezlkani za jednog svog zaposlenog bez obzira na kojoj lestvici hrjerarhije se on ili ona nalazili u

kompanr.li.

Svakoj kompamji prvenstveno su potrebne razlidite varijante engleskog za strudnu upotrebu.

Engleski za strudnu upotrebu

Engleski za strudnu upotrebu predstavlja devijaciju od obidnog svakodnevnog jezika pre svega u svo1o.1

seiantici i pragmatici. odnosno u prisustvu i znadenju odredenih redi i izraza koje se inade ne sreiu kao

takve u svakodnevnom govoru.

U engleski za stminu upotrebu, pored najpoznatr.leg poslovnog jezlka, spadaju i medicinski engleski iezik.

spoft;ki engleski jezik, vojni ingleski jezik i mnoge druge upotrebe jezika odlikovane specifidrurn

uokub.,luro* uslovljenim datom profesijom. Taj se jezik dalje moze raslo"lavati u engleski za sekretartce,

engleski za zaposlene u prodaji, engleski za sluZbu odrZavan-la i slidne manje podgupe'

Su5tina Sirih i uZih podgrupa engleskog za strudnu upotrebu je da se svakom zaposlenom u skladu sa svojim

radnim mestom pruZi iaino i precizno ono znanje engleskog jezika koje to radno mesto zahteva. Nije

odgovornost kompanije da finansira i novdano i vremenski da poslovne sekretarice u jednoj kompaniji, na

pril".. nauie kako da narude vederu u restoranu ili kako da opi5u svoje letovanje' To je apsurdni gubitak i

sredstava i vremena i zapravo ne vodi nidemu korisnom za kompaniju i njeno poslovanje. Ono Sto kompaniji

donosi boljitak je da pomenute sekretarice naude da vode telefonski razgovor na engieskom i da umeju da

manipuliSu poslovnom korespodencijom na engleskom jeziku i to je sve. Mora se razmi5ljati na ovakav

naein da bi jizidko usavrsavanje puZilo kompaniji najbolje moguie beneficije uz najisplativrje parametre. Da

bi se to postiglo mora se zapravo ugovoriti jezidko usavr5avanje sa profesionalnim korporativnim

predavadima ieii1a za strudnu upotrebu koji po ugovom konstrui5u programe jeztka po meri (tailor made

courses) za date komPanije.

Jeziiki programi Po meri

Kada se pronadc iskusan predavad ovakvih kurseva, kompanija mu predloZi svoje potrebe. zahteve i Zelje za

odredenim rezultatima na polju jezidkog usavrSavanja. Kao Sto se moZe i pretpostaviti, neki od zahteva koje

kompanije postavljaju (poznato iz iskustva) budu nerealni, neizvodljivi ili nepotrebni. Zbog toga

profesionalni predauad pioA" no, odredeni proces kako bi utvrdio stvarne potrebe buduiih polaznika i na
'kaju 

konstruisao savr5ln jezidki program. Frvi korak u takvom procesu se naziva proces sakupljanja

podataka.
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Proces sakupljanja podataka

Ova prva laza ko1u una.lrnljeni predavad engleskog poslovnog jczika tnora proci u priprcmi kursa za -iednu
kompanqu predstavlja ledan od najvaZnrjih koraka u uspeSnom ciizajnrranju, sprovodenju i nalvaZnrje

rezultatima datog kursa engleskog jezlka u nekoj kornpanr.li. Proces se sastoji od prikupljanja podataka o

kompaniji, o njenom polju poslovanja, o zaposlenirna koji ie pohadati dati kurs. o rlihovirn tadnim

svakodnevnim radnim aktivnostima unutar kompanrje, o njihovom trenutnom nivou znanja opSteg engleskog
jezrka, itd. Dati proces se moZe sprovesti na nekoliko razliditih naiina unutar kompanrle u zavisnosti od

broja kandidata, obima i poverljivosti njihovog posla i tehnidkih moguinosti u kompaniji:

. intervju licem-u-lice'. ako je moguce llzidki izvesti onda.Je to odlican naiin da se sazna sve Stole

potrebno o buducim kandrdatima ua kursu.

. upitnik: u sludajevima kada je broj kandidata prevelik i nisu moguii lidni razgovori pribegava se

delienlu upitnika koji kandidati treba da popune sa predavadu relevantnim podacima za kurs;

. testiranje nivoa znanja jezika: veoma je bitno utvrditi koji je trenutno proseian nivo znanja jezika

kandidata, pa se u tu svrhu daju odredeni standardizovani testovi na popunlavanie;

r proudavanje materijala o kompaniji: proudavanjem broSura, izveStaja i dostupne dokurnentacije o

datoj kompanr.li rnoguie je saznati dosta o onome dime se ona bavi i shodno tome o jezidkirn potrebama

zaposlenih;

r posmatranje kandidata: kada je moguie. odlidan naiin da se predavad upozna sa rndividualnim
potrebarna kandidata na poslu -;e da provede odredeuo vrerne sa njirna na njihovom radnom mestu

posmatra1uci ih kako rade;

. istraZivanje na Internetu: gde se mogu saznati dodatni podaci vezani za polje poslovanja date

kornpaniie.

Neophodno je da kompanija alctivno saraduje u ovoj fazi preko osobe ili odeljenja zadu2enih za organizaclju
ovakvog poduhvata jezidkog osposobljavanja i da pruZi svaku mogucu logistidku i infonnacijsku podr5ku

profesionalnom predavacu.

Kada sc uspeSno prikupe svi ti podaci, Sto ponekad i nrje lak zadatak. organizator i predavai kursa pristupa

pregledu istih i definisanju stvamih, ne kompanrjinih ili predavadevih subjektivnih, nego objektivnih potreba

datih khjenata koji ie polagati kurs. Ovaj drugi korak u organizovanju kursa naziva se analiza potreba.

Analiza potreba

Posto sada predavad poseduje sve neophodne podatke o kornpaniji, kandidatima i njihovim radnim mestima

podinje proces definisanja svega Sto je stvamo potrebno da dati kandidati usvoje paralelno i u skladu sa

iellana i moguinostima kompanrje i sa vremenom koje stoji na raspolaganjuza izvedbu kursa. Predavac uz

sve dobijene podatke dodaje i one o mestu. vremenu i rasporedu odrZavanja dasova i na kraju dobr.la prilidno

tadnu sliku onoga Sto treba da uvrsti u kurs i o nadinu na koji ce to upotrebiti na dasovima. Kada je to sve

utvrdeno, predavad kojeg je finna unajmila da organizu.le kurs jezlka za svoje radnike prelazi na sledecu t

poslednju fazu u konstruisanju kursa za datu kopamju, a to je pravljenle silabusa.
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Silabus

procedura ko'strukcije silabusa zapravo se sastoji od pretvaranja prethodno deltnisanih i prikupljenih

podaraka o jezickirn potrebama kompanrje, odnosno zaposienih koji 6e polagati kurs' u odabir razliditih udila

koja ce biti upotrebljela na easovrma r u pian rada precizno dtzajniran t precizuo vremenski raspodeljen

Tako dobiteni dokument predstavlju ,upruuo gotov konstruisani kurs usavr5avanja za datu kompaniju L

ledino sto jos predstoji. kao zavrsni korak pre podetka odrZavanja dasova je da se taj dokument odobri od

strane narucioca kursa, to Jest kompanrje'

Umesto zakljuika

videli smo u toku ovog rada da uspesnost i poslovna upotrebljivost usavrsavanja poznavan-ia engleskog

jezika kocl zaposlelih uinekoj kompaniji zavisi od ispunjenja nekoliko parametara. Prvo zavisi od svestt

konrpanqe o neophodnosti takvog koraka i o neoptoclnosti uske usmerenosti istog' Dalie' zavisi od

ingenioznosti kompanije da umesto prepustanja laksrm resenjima i izbora jednostavnih kurseva opsteg ili

po'rlounog leztka iutui r" nude u Skolama stranih jeztka, izdvoje dodatne troSkove. vreme i logistiku za

unulr-,-,t.,iu"un1e pravih profesionalaca koji bi organizovali kurseve po meri i potrebama kompanije' I na kra.1u'

zavtsi od spremnosti kompanije da aktivno uiestl'uje u pravilnom usmeravanju usko definisanog

usavrSavanja lezrka kako bi sto bolje optirnizovala sve parametre datog kursa (vreme, mesto' cena'

odekivanra i rezultati. ...).

sve ove korake kao neophodne i korisne moci ie uistinu da uraduna jezidku

u jednu od svojih velikih borbenih prednosti na globalnom korporativnom rattstu'
Kompanlia koja shvati

spremnost svojih radnika
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